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Studying Transfer of Ideational Meta-Functions in
English to Arabic Translation: Reading Prophet based
on Halliday’s Functional Linguistics

Sajjad Farokhipour '* & Norudin Parvin’

Abstract

The complex system of Arabic syntax and orthography which is
dependent on multi-layered semantics and derivatives has
rendered Arabic translation a difficult task. Meanwhile,
translation into Arabic, due to aesthetic features of the Arabic
language concerning morphology, semantics, syntax, and
pragmatics that underpin different semantic functions in deep and
surface structures, is more difficult. Accordingly, examining
these subtle yet important particularities cannot be traced Among
ignored by the hackneyed translation studies frameworks.
Ideational meta-functions, where the interplay between syntax
and semantics brings about a text’s semantic constructs, are
relatively understudied in translation studies in general and
Arabic translation in particular. As translators mainly adopt
linear, form-based, and/or meaning-based approaches, these
meta-functions are left understudied. This study adopts an
innovative approach based on Halliday’s systemic functional
grammar to address the potential linguistic losses in the Arabic
translation of The Prophet. It is observed that, although almost all
of the meta-functions are adequately transferred into Arabic,
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some of them are not conveyed properly due to the improper
selection of syntactic structure verbs.

Keywords: Arabic Narratology, Translation Assessment,
English-Arabic Translation, Functional Grammar, Ideational
Meta-functions, The Prophet



http://dx.doi.org/10.61186/san.5.1.77
https://dor.isc.ac/dor/20.1001.1.26767740.2023.5.1.4.6
https://san.khu.ac.ir/article-1-326-en.html

[ Downloaded from san.khu.ac.ir on 2026-06-15 ]

[ DOR: 20.1001.1.26767740.2023.5.1.4.6 ]

[ DOI: 10.61186/san.5.1.77 ]

A
3
=
3
3
4
3
k
>
2

sisns o ) 213l G Sty ik

> &
;@ YEVE-VVE s et dodt Lol 300
%

YVAV=0 AV A ctoglt Jolt 39201 (31 weiposunns

Jel Oy " G gy Aa g sl e Al 4SS Rl )l 3 5 folond)
Shebe A5 550 o Aol J1 Byl 0 O

Y oap oy Mg B Sl

a5l

s 3l 3y Lgrady Bl ods BT Cwall e et il saaell Bgmd) Lglany Ay el 3l delgd) daal) allad) O)
AVl 2l wbgrndl e a1 By Ll Ble g 85 ygmo ST g alt aalll 1) 200 o snadl oy cmrs|
2l ods (3 Lens (S Y gy Al 5 ool St ) lly 230400 ) 3 IV SNVl Asladly gy
o i) 2,8 asloglly il Al o 3 835840 LU ods ey OV ae 3 ALl (Ll mall) P e
LUkt () LE galie o slazeVly ool plocal Al 15 Gall) gt o Jolid) ottt sab ails ¥y i)
el (AL JUL s s oIS i) 8 iy AV 2 PLET ] (35 1 (5T 2ol pay canlly 21 e
] ) Tolnly (sl B gne N5 n Ol Bl Ol A Ry G Al (3 2 e (1 Sl 20V
apally B Y liall G 7 kel (gl oY1 plisiilsy a0 iy e gl il At e 3 Sal 2
Sl adll sl (5 e w0 e ST anlll sds il bl B Sl (aslbogll ot o w5 e 2l 3SRl )1 e
I ks S o AR Bl (3 Bl ol 8 DA el W il ) ol plans 25 3 s S
sds pied L)) B o (ool s IS e bl sl OLasST (S Y Tl el 8 Samany Bt
Loy Gl wbsallly aa Al (3 Uy Bl il Bdidadly B o) B Ll e Bde Al

.”g;,‘ﬂw iy, ‘ﬁﬁ:\ﬂ Slles e bl CULl gl 1) a4y o aa g o ETARURERNY]

Olal 603 DY) pslall DU Baale Y A e sl 3Ll (Jppedd LSO
farokhipour.s@ smc.ac.ir : g3y 4

Ol o3 caedla Yl pslell 3O ealsr (LslTy il 23l cdelons Sl ¥
parvin.n@smc.ac.ir : g, L

15T g g ol il 31 Y0 Amadrly o3l dnslr © ;i) —@ ®@
Osdll © Ladly adi Bgh- BY _NC

4SS deale Al
-
e
=z
Py
-
%
@.
[3

AR (40 AAIV/AA Y A


http://dx.doi.org/10.61186/san.5.1.77
https://dor.isc.ac/dor/20.1001.1.26767740.2023.5.1.4.6
https://san.khu.ac.ir/article-1-326-en.html

[ Downloaded from san.khu.ac.ir on 2026-06-15 ]

[ DOR: 20.1001.1.26767740.2023.5.1.4.6 ]

[ DOI: 10.61186/san.5.1.77 ]

Vo Sulafl damolhl el (P 0 ¥ 1)y Ayl Ll pd] § )y dlo2

17 C )
@»‘o@ o W
Leddt |y

3 L Culdlly S W et s o o Jolsl) B0 52 o Al kbl Sl B dens oo
s ol ) OL sk iz captll) 2l e (VY VMY ) iy sl o Vs LBl G55k
Jels IS (3 YA pladl s simenys (VY 1) A9 Eegsba) bl G s Bemas ST S8 3w e
(ool 2 LUl 21 ISTAY (3 e of (ool gamdly pomall bl ) IV ey UV os#

(ST 1Y YT g p) B G sty UV pllabl U] 35y ol 3 o Ladde adl Bl Cansy Sl

FRNU AL IR
bl K Wyl a1 (3 ] S ) Ul ) g 835 Jsm o) il ilys J5
G o) S odezel (oLl e et S Sl OF ) 91 ngdll il s5m L ingte g U
S sag ol Bldl )l 093 2l Sllaall Jim o) kil o psi g ol WS ol
02 OB Gl ddas (3 Gl B i Gy Al 3L 3ol SLasY 5l ) s el e (s
Sllen)l 2pme Aozl oy L3y ccod) sl S NSy il eend ) iy Bnased Sl Jat
G bl Jarl s e s3liza ) piey YN @ludl) Clas e &) §)ud) paey s i sl olall
& B LUYG S )l g e ol (o S Ll LilassT 238G ceslonn VI iy, 2l Loy
Qi aao o aibgll Bgd) Bl 2ol 3T Ly L el (o S bl SleasT (S Y by ¢ gall 5l
S 2l BN Bl 5 885 sl Lpahsna) e 308l aes BB oW 52 el aall) (e o dbin
oo Sl ALl SgaY) e T8 B3gmgn 5 Bidly sall o WO O p ) 2kidl a2l o gadl Bl
bl Wiy o snad) lilid (3 2k 550 ol LasST e 300 j8 aaidll B e i) lgoly ciall s
S aal) a3l Bl JUs) G ot (6B Y s o) G ey e s n aul ) e B
VA [aslad) OF ga JU s ey gl ool JIgdt O Sy " 31" &l ) 2l€Y) 2l (3 o))
odd () JU (3 Leede LU 05 (YD olaan W) Bldly dall galll and) e s gl g g U

ERI

I WICAE S
) i s F lyly 0 3 A Sy Al Al 2 gl 3 o Bl e
vt lcz-}.‘}g.lgij aelay nlg}xj (A3 n:\g}ﬂ JjaJ Slgrg o J e & e o Al L) C}J}M RV

e

\!


http://dx.doi.org/10.61186/san.5.1.77
https://dor.isc.ac/dor/20.1001.1.26767740.2023.5.1.4.6
https://san.khu.ac.ir/article-1-326-en.html

o it g gy (P s con sl Ao dadld)) Sl dalsi¥) yfudices) F (spld) foloed) .
Q()O.Q o =5

[ Downloaded from san.khu.ac.ir on 2026-06-15 ]

[ DOR: 20.1001.1.26767740.2023.5.1.4.6 ]

[ DOI: 10.61186/san.5.1.77 ]

G 5555 T e Bl amall Udodly gl WY1 Gk I3 n ¢ (YY1 1Y) G Wl s 3
bl AVl B ) L) Bl or AL Sl B B by WS F il Bl afladl s S5
Bpid 3y Sl Bl oLl sl (S gkl LY e 508 bt I e al Sl s il
s & ol ) el a3 85l LYl s Bla) OF e anhl ol 3 ST E L olagdl
06 oA a3yl Sl 3 T aadl el qemill padl sl ety and b 3 Y s
Bl oda 3 oly Al W Bl DS e g5 3 sl Sl esall glall () 1Y ) U
glrall O ] ondl s 25 Yoy ) VA3 Sl & gl Ul ety Bmgae Bl b 3
(S Dlebos B S pilge pasraly aile 28 alse I ey SLISTI G 334 6 el e OYesYy
sl ot o 4 g n gmim sl Bl s e el el gl e ity (S 1S 3Ll
s B Sl Ll 05 ptsnl gl palll USRI 1) BLEYL cially 23S guaslas o
s 3 oY Y1 0) s e o LS A B e headl U CIL) 3 LilesT S Y gl ¢l
) S e Sy wY Bd Y Slagdl 3 2l oSl e iyl A o S e Jo
fed (3 B o e Ly Bl Ul ) o o Wl legoge QY 0 lis AT 7 (o3 b L3S0
Bl Jom codl (007 VA) il ol a6 canhll ol 3 AV Al L) ) Gl s pi5 aa )
S Blizal F 8L (3 aal) ol U aa ) alsad (3 sV Al Ty (gaidl ead) ol
Col e il e (Al alaldly 2l o 38l eVl il e o ola i 1)l pasand) L)
ollls Gl o8 canhs @) e el Bl Bl Gl Bl Bl Slalinl 3 OB )
ol YN plisiaal F il o (3 il Y1 ) Bl 531 225 08y IS (3 kel (Y14 Y YY)
7 &) i O ol il el | sl LS B saldl g 83y B e sial) (T 11 ARY) S
Ckesy 10V g s Bullly 2315 ALl ulana VI VU (3 2 al) L1y 2Rl) 5301 oall) J2d Wngl )
0Ty S ol skl szl P ey 085 ISC0 llal) VA1 il 55 ¢ VU e S 3
ik sgo 3) Olr et Ol " " OUST )Wy dal) ) i Bl O gl pglie 3 (Ve )
oo A OF 1 sl sy AW Al gl Lo fadly a2 ) 25 Uis Bl Ot 8 ¢ (sl
P9 el Bl e QU ol bl ez 0051wy BLSTs )l 3] (3 Slpeis ST 8 )il
oo " sy g Iz 3 et ol sla) OV e v by e B s daa ) s e Ll Ll
(soda 2l e Tolazel gl U] adY)
e Y A e Wk ) sl ALy Rall) asladl ey mnes dapall 2l OF Sl o gl


http://dx.doi.org/10.61186/san.5.1.77
https://dor.isc.ac/dor/20.1001.1.26767740.2023.5.1.4.6
https://san.khu.ac.ir/article-1-326-en.html

[ Downloaded from san.khu.ac.ir on 2026-06-15 ]

[ DOR: 20.1001.1.26767740.2023.5.1.4.6 ]

[ DOI: 10.61186/san.5.1.77 ]

Vo Sulafl damolhl el (P 0 ¥ 1)y Ayl Ll pd] § )y dlo2

7 C )
.. -
@ = p—

bl e sy Rl sias e Bdas 8 L 22l hes DU 23 ) BLOYL L Bga) Slists Be
Al 3 Slsmally DU e el o sl (S5 8T r (BN o posaill A 3 s Ul o5
i S sl gl (24 plazal (F oMl 25 d i) Al e o gy a3 ag R o5 3L plasanly
e Al Bl ods STy LB a3 28 05T Y G AN Bl asladl —baii- feis )
LAl il aall) ad (g bl LY plasaa b AV ol Slacdl s ol G e 2SI Sl 28

ot L) g ot ylbY LY

S llaall e S8 3 5 Jle a5 S B850 aa b (3 LYY pladl O Cpendley (sids dine
aslogly oY) slaey MUVl ol i Jsb jem ((TV=08 Lo V488 (pmdle 5 (sida) Bl Se
& LA UG LUV el s e s (VY)Y Lo 1Y AAY ) aesYl o gad) laasedd gt )
rad) a3 Bl olis BW UM e i OF g Qs alad) s O iz (oY) o saadl
Bas 5l g 25T,5) Bes ol el ok ahes o (JUB 5 i o (i S ela) o W gay cadesd)
55y el 3 R Sle gt IS e Dllaal) 383 (ST Bl ol Bas o gy Bas of st
sLeal o jobseal serg Oghoiy pdll O9SLadl 10 "D OF " 9 "Jsi O™ 5 "JB" o (ot Jadd) e
oda dudt g .S ) Loy 3Ly 5glly sallally ally Cadly Jrll e Baa2 aVs el U as2 ST o
Sad Sy By oy S e ) byadl i oeSe et ol el e il Olege 15 e 1ssY)
S ealill o 2sdll o s i By tlly odly By 33 ally DSy gl e lllaan fatiy e
(VA 2 YA Ess) osadl (3 aislll 2L Olesastly £ ) Slesast) SO e aal) LS plad) 3
295 Lod 0L Oy Loty Tygo Baal) Canls oSl 58T B ol 0y o o (Y 8) s ey
o o8 e ] il s ey (VIA (2 ¢ Yo v 8) Gmedlay (sl 20 dY1 ol Tl Gaad 3 dslis
7 gl Olleall @IS Slleall S Slleal @il lleall i)l olheal) sl ol
& dBH ol ) adl ol 81T (a5 Gy agdy by caSladl (ol ) cobhaal) qonddl Lia Lo
obsl Jaad)

e

\!


http://dx.doi.org/10.61186/san.5.1.77
https://dor.isc.ac/dor/20.1001.1.26767740.2023.5.1.4.6
https://san.khu.ac.ir/article-1-326-en.html

e 27 e 5 st S e

\

o sledl e dadld)) S dalsi¥) yldicns) F (o) foloed) .
- o G =S55
S jalt g Agrgll Lgeedt Byl G derdpuy) Ab o S jadl S b)Y Jeudd

(VA DY v v 8 mdleg (sln)

[ Downloaded from san.khu.ac.ir on 2026-06-15 ]

[ DOR: 20.1001.1.26767740.2023.5.1.4.6 ]

[ DOI: 10.61186/san.5.1.77 ]

dhodl) by o5 Loy ko)
B goll) 23Ul el Y1 e IS Jatd cLa Y1 o) 25l Sllaall 0dn O I ol
o g35my ol pamet boe 3 psh iekeall odn 3 153,21 SVl JLY,
(e ) AT shes Lo o (2l ) s (S
U gl 5V el po LaasT gl aladd) oda 2 g0 pSilal) ey OsSyall
ol Bl 08 OF S sl cade el Y1 duds 2 @0 OLSTI say iyl Olkosl!
S| IWSSNY Y
Vo lisy ssas e de o Baus dla b dgey e fedl) o adl (S5 by,
ST o eV e gl g S
(23l Bhes ) (Gl DL (Laaldl) oo Lol seY)
Joo Dlesoge Jo i)l bVl jiss @) oldeall b (4] 525 o2 el
xS U 3 e e anl sl Ty L jpatlly syl oSl
B Oan (aSy ol 2ol A Slbaal oda WS T Slkosl!
ciolis ddas (3 D)Lay 61y OLS o9 bl SLEL e QLT U Slbeal) o oSyl T el
sy s iy of Skl oo o 2 as aally
oSN AR (ASHd) Bdaad) (3 akeal 0l ) bosdl ea Bl ey by,
Ly pt OLS Alauly sl Y1 duks Laf
(s dhes) (3,8U8)1) somad) ods o (&,) se¥)
& ol bl @ GSLall Mgl o el BMe Sllaall ol Gl g
B o r any o ahoy ST Ll wad b i
Bhes @ LSl b Gl g STy sy o0 2O Bl 0S5 Sl

Aogdll pusrs Bk WSlas "hed" g "Rl Sls g A Bgh) ad
Gbee (3. (sbsT JU) (@) IV eloll) aadlall s () LY cL)

! Material
2 Mental


http://dx.doi.org/10.61186/san.5.1.77
https://dor.isc.ac/dor/20.1001.1.26767740.2023.5.1.4.6
https://san.khu.ac.ir/article-1-326-en.html

[ Downloaded from san.khu.ac.ir on 2026-06-15 ]

[ DOR: 20.1001.1.26767740.2023.5.1.4.6 ]

[ DOI: 10.61186/san.5.1.77 ]

'/ \
@t

o Sl (sl Ll (¥ 0 ¥ )y

S 3} oz s el 5 " B OISl SIS gy (&) )

JU) Lol (3 B apiae aid x5 aa gz pamg o edll oy
.(a\;;f

Ayl L3 gl 5 Sty dload

—

LSJJM\} 4553-55\ J..u U ij,«s.&\ (\Ja':.:.w\ (,:5 ciglend) oda g
tl LM 1}9 LJM‘A.:» cdu;;;,«v‘; cd)laﬂ\} 0 tA| (h.LGJ ib)\.:,e‘ﬂ\}

b},&]\

and) (3l im0 IS (GY) S st el
(2851

(28) Ojsll Gam o e o (BU 1gn) O ihdw sl 2 ales))
(221 2kesll)

zad

Joisy 3l @ Jols Jerd B gl Slledl e gl Y1 ads glid

wf @) kil Gad ol (S e il ol dersdiendll SlSHL

Qb ablin) Al e oY) 92t Y @Sl ollaall (3 o(obs Lezidlas
Sl a dauly odeis iz

Sldoalt

g}lm.ﬂ ) CU&A ﬂ)Lw.A S LW\ ol g}

oSyl

dSshdt

LSMUA\) cJJé.:J\) cég.lx:j\ Jlﬁ Z\ZJU-\ QLQ}.».S,&\ J))u- o w‘ sl &lz:;
05 Of JsW1 ol o ) S el3 ) Loy (Boddlly (Sl (ol
Vol abezy beocopt e Ly ¥ 6l (blin) - & 0,5 Y OF gy el

. ‘\l&t\ﬁ'ﬁ"‘. -

Jo),.’;J\

(8Sshed) alanll) 315U IV o sladl (3 (Sshedl (580 1 52) Bus O

Juds

(B}\Q\ ;w.:} W\ sda (.La:mi

el ilen)l dite gag (ol L ileall oda (3 5S35 Aa)l of W Sls

o A degag o AalSU bl alaal ) ar g oA jasezdl ga el

oSyl

B e clbsley Loy Joall A1 cologedl IS5 on el s 4] 22

AWy ey Y,

b},&]\

! Relational
2 Behavioral


http://dx.doi.org/10.61186/san.5.1.77
https://dor.isc.ac/dor/20.1001.1.26767740.2023.5.1.4.6
https://san.khu.ac.ir/article-1-326-en.html

i g 5 gy F Sl con sl Ao dadld)) Sl dalsi¥) yfudices) F (spld) foloed) .

[ Downloaded from san.khu.ac.ir on 2026-06-15 ]

[ DOR: 20.1001.1.26767740.2023.5.1.4.6 ]

[ DOI: 10.61186/san.5.1.77 ]

Jselall oo 3l Bl AU Olegedl I e edll ads 334 1o by, REAYEA
5 L by el

(B39 Bhase) sty 2o p (g (CL:‘“) o Jubi

" Algy stk Y LY
codny Loy gl e (3 aAlly o el B Ol Juls Olp OF (€7 1Y 01 4) (ggliadly Bl 5
wazs S5 LS (W Cglelly Sgaiall (3 Slsladly SUN Y a1 sl o dls " A" 2y, @ 1S
@ O i oy o) Ol 5B O s ot Uy GUST) n kel (09 " ntinly; JB 10SCny" sl 3
phsral ) sz ooy A Qs gl J1 8 oS g elaaS ol G psn) etz Jhog camgin
i poall) ISl g 2 S oS 2wy 2,00 o ) pst cienal) B3l oSO Tl ot
(ga-¢o

pine ghg AR G e ST RN eds gy dpldY) S Ol s Ol ST g8l e 1y,
Gl w2l oo IS 0 425 0 Oy G hels LBy Loy olenrl Sgazn AL Ol 35, 34
3 (e DI B Y s T 3 LY B g o G of o2 1 e ity yans ) 5L
G )T IS o i sl glay 15 o4 Hlacs ol Log b hodiy cOlr bt Oy 45 L 55
e Gl Loz Ab gl sl $5¥en Ol ool A3 1 (landy czloflly S (Oladlg plalal) el sLA
B O oy pley ile e g aby e T A )« ially oS OLS e 6T Ol 3
OF 83 O oy abmy Aogo (nsty o) g Lty ]y o 1) wi3g0 oo crgin a8 < dlipghy
s Led et & glagl Lhas <SS i bz
(a3 Sgd ey OF 3 4lS™ 3 Olpr ey (https://www .hindawi.org/books/86402625/)
ity arskol Com n W et O A5 e 569 Y Bl S0 BLY 2 L] Giles (o
2 e 35 AST e ol Ralgia Y1 oy (JleVly oald) el g8 say cale Aok

! verbal
2 Existential

[/
L= ===
(hd hes) (505) Joied) 3T o () aomy; (2adl) s Jud ‘
el o8 el Bedl) sds pusiais e
SO o Lo sng el sl (3 Uy ylie (Sou gy Y UgSyidt Slkoslt


http://dx.doi.org/10.61186/san.5.1.77
https://dor.isc.ac/dor/20.1001.1.26767740.2023.5.1.4.6
https://san.khu.ac.ir/article-1-326-en.html

[ Downloaded from san.khu.ac.ir on 2026-06-15 ]

[ DOR: 20.1001.1.26767740.2023.5.1.4.6 ]

[ DOI: 10.61186/san.5.1.77 ]

Vo Sulafl damolhl el (P 0 ¥ 1)y Ayl Ll pd] § )y dlo2

&= o

— S — —
A"y D il 4] bses gy Wy 4 Ol W oy ubr sbly el aiplasy . JeVly J3lid 3 oS

(https://ar.wikipedia.org/wiki) "stoll el Ui

(b)) ¥
"Gl olealt Ly LY
oS e e 1 ol Wity mely LIS Jams sy L Lt (s 05 of pasnt) "l adesll e
i oo e SY O ae a b sl aleadl ol 3 Ui Tips b 5T ate sy L G
s aales ") Ry el Gadl 3L (VYA DY s e kb)) Bl s pB ) deadad) T o adeall
W e o b L L ST Bl adeal s

t(ral) Jad) apldyr Al Jul

(1)And as he walked, he saw from afar (2) men and women leaving their

fields and their vineyards and (3) hastening towards the city gates.

s e ook (He) asly Shlan s oy 35 ol adead) (328l 84800 (3 25k ollas &M Sl
(Men and Women) Ju-Jly clodl ¥ o3 25Ul aheal) 3. Jites (K20 23k 3hes 29 (Walked)
Blaadl oda (5T Bl a2y 55 il dyis (Leaving) e sl aslll adesdl 09y Okt o
ihorl) oMlly calted) (oSlind) e~ am a7 o3 Bl Bkadd) (3L didzeney Jelb U sl
(City Gates) sl obly of "Gan" £ (Hastening) ms fos Olgis il

Al Ol 1) 0y raanSy phoi 0557 Sy Yoy o Ty e 52 Ly 1(Dd ) il 2

rz—ﬁf@ﬁ\@j@&,}gﬂ\w\éy e [ Jadll aadd) alaadl 2 05 4 0) o35 2ol Akt 3
iV e 2wV Ae) O (bt o 75 ¥ o3y Bl kel 3 s s Sy 2y Aoty feldl olS”
AV i o Oliliz ag SlS el Josi O LeSie b c(gaamnd) Jlana¥) i adedll alodt LT ()

Viddall coldand) LY LY
sda L 83Yly Vs (L o oo g QWY1 L3l s 1,5W1y SOV jpatd) e 00 adesll ods

iy ) o 4,55 ales o Al Alaall L(VAY 1Y ¢ fe ey ads) Talally T and)” B9 dgkasl)

! Material
2 Mental

e

\!


http://dx.doi.org/10.61186/san.5.1.77
https://dor.isc.ac/dor/20.1001.1.26767740.2023.5.1.4.6
https://san.khu.ac.ir/article-1-326-en.html

[ Downloaded from san.khu.ac.ir on 2026-06-15 ]

[ DOR: 20.1001.1.26767740.2023.5.1.4.6 ]

[ DOI: 10.61186/san.5.1.77 ]

i g 5 gy F Sl e sl e dald)) 4,1 wifrji.iw‘;‘e;jw/ug.w// .

/\
e, :

) Jany ks sty ¢ Aliall Ly ol e ) 3 ol 0 Uy ()
(el Hadl) 454y Al Jull
(1) And he thought in his heart, how shall I go in peace and without sorrow?
Sl 3l adeall (6 Sy S (He) o) jaia 54l ST sz Ls ez o il oda (3
Bl ap Ko gl e 6F Maalal 3 s sda 1S Blas e W1 b Ll s (Thought)
.(go 1n peace) "p) 3ad" sl s
ST 8 o el 3 ey 0Oy 2l 0ds e O3,ail (ST (S adl) el aa i)
el JWl1 a8 o (Gpail) Jadl) pas 1 ¢ aall Jad aalie Ll szl o o)) e il o) 3
B Gy a8 el ) o (D) Bpllall oY) 8all BB iy g ggell gl SYI ) ey
BaaS ) el Gl Leiby g sall SLLE e el gls " Ry 3 dkial) Slheddl duls O)
G 1S aatlas ey adsls Blat 0sSG dleldd Jaa) odny cobgud) Ll Jo dom o Dl Jsls
Sk gyl imgaboy Gudbley Gbmny A5T3) Slogaz S 3 s 3lly L 2l sl sY1 5T s
o) alslal) ol Hadll (3 dpasal) ol Jodl) Lo elar ¥ Sl 455l i)l 3 lbeall ods 36 (1 99¢)
Jited) Al Ll gl (VUL w3 (35 a0 2ol Sl e il ) asead) 24 Lo oo WU, ca
Al all Bgaley Biegose Al 3all) 0SS Y W s 1) BLAYL & 3 desedd) Gl

O T [RCT WO [
i BN el 8 s ot 28y A 0Ly a3l Y1 dadlly Cnesedl) e B e J6 laall on
iy asmsh) () o of Al giad Bl Y Bdoll AU s (3 Dasrse Car JoW) ) tobol Cpend )
Ao dladly oy B aer L il 5" L Sliae Jo ferts olleall ods dog 5 el o B9)
cm AL B dla 52T gn B uaie (6T sl Ul sd) g55 AU ods (39 bl el e ) )
Sebs) (ol s o 05 el Vs 3 eyl S By (D) T 50l s () 30055 3 )
pa) dkeall Al Loz pgiie (YY) = YN0 DY 0 fcte

(al) fadl) agpdgy) axliy Jue

(1) Am I a harp that the hand of the mighty may touch me, or (2) a flute that

his breath may pass through me?
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